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See the notice on TED website

466444-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги по почистване на сгради, без жилищните – Ausschreibung 
Gebäudereinigung - Gemeinde Eichenau
OJ S 128/2026 07/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Gemeinde Eichenau
Електронна поща: liegenschaften@eichenau.de
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Ausschreibung Gebäudereinigung - Gemeinde Eichenau
Описание: Die Gemeinde Eichenau benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die 
Grundreinigung (GR) für verschiedene Liegenschaften und unterteilt in 2 Lose: Los 1: UR, GR 
Los 2: UR, GR
Идентификатор на процедурата: c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
Вътрешен идентификатор: 2026/0273
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911200 Услуги по почистване на сгради, без жилищните
Допълнителна класификация (cpv): 90900000 Услуги по почистване и хигиенизиране, 
90910000 Услуги по почистване на сгради, промишлени инсталации и превозни средства
, 90919300 Услуги по почистване на училища

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Aufgrund der Komplexität der Objekte, den räumlichen 
Gegebenheiten, den Arbeitsbedingungen, den Arbeitsschutzanforderungen und den 
unterschiedlichsten Materialbeschaffenheiten ist eine Objektbesichtigung zwingend 
durchzuführen. // Nichtvorliegen von Ausschlussgründen: Der Bieter erklärt: - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB nicht 
abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S. 1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 GWB vorliegen. Für den Fall, dass 
die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 
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GWB nicht abgegeben wurde Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe 
vorliegt/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 
GWB ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB nicht abgegeben wurde 
Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt/vorliegen Es wurden 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB ergriffen - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
nicht abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen Tritt bei den vorgenannten Umständen zu einem späteren Zeitpunkt eine Änderung 
ein, so ist dies dem Auftraggeber unverzüglich mitzuteilen. Wissentlich falsche Erklärungen 
können den Ausschluss von diesem und weiteren Verfahren zur Folge haben. Werden diese 
Umstände nach Auftragserteilung bekannt, steht dem Auftraggeber ein außerordentliches 
Kündigungsrecht zu, sofern ihm ein Festhalten am Vertrag unzumutbar wird. Weitergehende 
Schadensersatzforderungen bleiben davon unberührt.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 2
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 2

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: 
Измами: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Участие в престъпна организация: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Тежко професионално нарушение: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 
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Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Прекратена стопанска дейност: 
Неплатежоспособност: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Los 1: UR, GR
Описание: Die Gemeinde Eichenau benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die 
Grundreinigung (GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten. Das Los 1 umfasst 
folgende Objekte für die Leistungserbringung: Josef-Dering-Grundschule - Bau 1, Schulstraße 
38, 82223 Eichenau Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 1.359,95 m2 Josef-Dering-
Grundschule - Bau 2, Schulstraße 38, 82223 Eichenau Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 
1.151,84 m2 Josef-Dering-Grundschule - Bau 3, Schulstraße 38, 82223 Eichenau Leistungen: 
UR, GR Bodenfläche: 1.693,77 m2 Josef-Dering-Grundschule - Turnhalle, Schulstraße 38, 
82223 Eichenau Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 654,93 m2 Jugendzentrum, Adalbert-
Stifter-Weg 1, 82223 Eichenau Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 290,88 m2 
__________________________ Gesamtbodenfläche: 5.151,37 m2
Вътрешен идентификатор: 0001

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90900000 Услуги по почистване и хигиенизиране
Допълнителна класификация (cpv): 90910000 Услуги по почистване на сгради, 
промишлени инсталации и превозни средства, 90911200 Услуги по почистване на 
сгради, без жилищните, 90919300 Услуги по почистване на училища

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/12/2026
Крайна дата на продължителността: 30/11/2028

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
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Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 31.05.2028 bzw. bis 31.05.2029 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 4 Jahren am 30.11.2030. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzangabe: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete Referenzen des 
Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen, jeweils mit den in den 
Referenztabellen geforderten Angaben. Damit eine Referenz innerhalb des vorgegebenen 
Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor Ablauf eines Zeitraums von 
drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet worden sein. Eine Referenz ist 
geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der 
Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der Erbringungszeitraum 
(Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 Mo-nate; d. h. die 
referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht 
worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem Gebäude oder 
mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • 
Jahresreinigungsfläche UR: o Wenn der Bieter/die Bietergemeinschaft ausschließlich ein 
Angebot für das Los 1 abgibt muss die Jahresreinigungsfläche UR der Referenz mindestens 
330.000 m² betragen. o Wenn der Bieter/die Bietergemeinschaft ein Angebot für das Los 2 
oder ein Angebot für beide dieser Lose abgibt, muss die Jahresreinigungsfläche UR der 
Referenz mindestens 450.000 m² betragen. Diese höhere Jahresreinigungsfläche von 
mindestens 450.000 m² gilt dann automatisch auch für Los 1. Die geringe Mindestgrenze der 
Jahresreinigungsfläche von 330.000 m² gilt somit nur, wenn der Bieter/die Bietergemeinschaft 
kein Angebot für das Los 2 abgibt. • Die Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers 
vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des 
Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Angabe der Qualifikation Objektleitung: Eigenerklärung 
des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall als Objektleitung 
eingesetzten Person. Als Objektleitung im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt die Person, die 
als Objektleitung im Sinne der Definition des Formblatts „Angaben Aufsichts- und 
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Kontrollstunden“ vom Bieter im Auftragsfall eingesetzt wird. Die im Auftragsfall als 
Objektleitung eingesetzte Person muss mindestens - über eine Berufserfahrung von drei 
Jahren als Objektleitung in Objekten verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, 
- über Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können; - und über die folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene 
Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, wobei die Ausbildung mindestens 10 
Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im 
Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- 
und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung 
sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und Tarifrechts, Personalführung und 
Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und Motivation von Mitarbeitenden 
sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und Kundenbetreuung; • oder 
bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und Hygienemanagement, wobei die 
Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im Rahmen derer die folgenden 
Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt wurden: 
Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Technologie der Reinigungs- und 
Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und Kostenrechnung, Personalmanagement und 
Reklamationsmanagement; • oder staatlich geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene 
Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • oder eine zu den vorstehend genannten 
Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als Vollzeittag im Sinne dieses 
Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden Ausbildungszeit. (2) Als staatlich 
geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt jede Person, welche die 
Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde“ im Sinne von § 17 
Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt werden kann. Der 
Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom Auftraggeber 
gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall eingesetzte Person 
eine der genannten Anforderungen erfüllt.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Betriebshaftpflichtversicherung: Eigenerklärung des 
Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung 
des Bieters/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 
5.000.000,00 EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 
1.000.000,00 EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 
200.000,00 EUR. bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über 
eine Betriebshaftpflichtversicherung verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen 
erfüllt, hat der Bieter/die Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Produktivstunden
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)



466444-2026 Page 6/13

Число, свързано с критерия за възлагане: 35
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Aufsichts-/Kontrollstunden
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 5
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Ausführungskonzept
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Nachhaltigkeit
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 5
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preiskriterium
Описание: Preis
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: http://www.deutsche-evergabe.de
/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-
d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 69 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
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unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Südbayern, Regierung von Oberbayern
Информация за крайните срокове за преразглеждане: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss 
der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Gemeinde Eichenau

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Los 2: UR, GR
Описание: Die Gemeinde Eichenau benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die 
Grundreinigung (GR) für ihre Gebäude. Das Los 2 umfasst folgende Objekte für die 
Leistungserbringung: Starzelbachschule - Gebäude A, Parkstraße 41, 82223 Eichenau 
Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 4.379,37 m2 Starzelbachschule - Gebäude B/K, Parkstraße 
41, 82223 Eichenau Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 1.326,14 m2 Starzelbachschule - 
Turnhalle, Parkstraße 41, 82223 Eichenau Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 1.208,32 m2 
____________________________ Gesamtbodenfläche: 6.913,83 m2
Вътрешен идентификатор: 0002

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90900000 Услуги по почистване и хигиенизиране
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Допълнителна класификация (cpv): 90910000 Услуги по почистване на сгради, 
промишлени инсталации и превозни средства, 90911200 Услуги по почистване на 
сгради, без жилищните, 90919300 Услуги по почистване на училища

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/12/2026
Крайна дата на продължителността: 30/11/2028

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 31.05.2028 bzw. bis 31.05.2029 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 4 Jahren am 30.11.2030. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzangabe: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete Referenzen des 
Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen, jeweils mit den in den 
Referenztabellen geforderten Angaben. Damit eine Referenz innerhalb des vorgegebenen 
Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor Ablauf eines Zeitraums von 
drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet worden sein. Eine Referenz ist 
geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der 
Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der Erbringungszeitraum 
(Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 Mo-nate; d. h. die 
referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht 
worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem Gebäude oder 
mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • 
Jahresreinigungsfläche UR: o Wenn der Bieter/die Bietergemeinschaft ausschließlich ein 
Angebot für das Los 1 abgibt muss die Jahresreinigungsfläche UR der Referenz mindestens 
330.000 m² betragen. o Wenn der Bieter/die Bietergemeinschaft ein Angebot für das Los 2 



466444-2026 Page 9/13

oder ein Angebot für beide dieser Lose abgibt, muss die Jahresreinigungsfläche UR der 
Referenz mindestens 450.000 m² betragen. Diese höhere Jahresreinigungsfläche von 
mindestens 450.000 m² gilt dann automatisch auch für Los 1. Die geringe Mindestgrenze der 
Jahresreinigungsfläche von 330.000 m² gilt somit nur, wenn der Bieter/die Bietergemeinschaft 
kein Angebot für das Los 2 abgibt. • Die Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers 
vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des 
Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Angabe der Qualifikation Objektleitung: Eigenerklärung 
des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall als Objektleitung 
eingesetzten Person. Als Objektleitung im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt die Person, die 
als Objektleitung im Sinne der Definition des Formblatts „Angaben Aufsichts- und 
Kontrollstunden“ vom Bieter im Auftragsfall eingesetzt wird. Die im Auftragsfall als 
Objektleitung eingesetzte Person muss mindestens - über eine Berufserfahrung von drei 
Jahren als Objektleitung in Objekten verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, 
- über Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können; - und über die folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene 
Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, wobei die Ausbildung mindestens 10 
Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im 
Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- 
und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung 
sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und Tarifrechts, Personalführung und 
Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und Motivation von Mitarbeitenden 
sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und Kundenbetreuung; • oder 
bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und Hygienemanagement, wobei die 
Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im Rahmen derer die folgenden 
Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt wurden: 
Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Technologie der Reinigungs- und 
Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und Kostenrechnung, Personalmanagement und 
Reklamationsmanagement; • oder staatlich geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene 
Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • oder eine zu den vorstehend genannten 
Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als Vollzeittag im Sinne dieses 
Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden Ausbildungszeit. (2) Als staatlich 
geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt jede Person, welche die 
Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde“ im Sinne von § 17 
Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt werden kann. Der 
Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom Auftraggeber 
gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall eingesetzte Person 
eine der genannten Anforderungen erfüllt.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Betriebshaftpflichtversicherung: Eigenerklärung des 
Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung 
des Bieters/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 
5.000.000,00 EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 
1.000.000,00 EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 
200.000,00 EUR. bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
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Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über 
eine Betriebshaftpflichtversicherung verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen 
erfüllt, hat der Bieter/die Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Produktivstunden
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Aufsichts-/Kontrollstunden
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 5
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Ausführungskonzept
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätskriterium
Описание: Nachhaltigkeit
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 5
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preiskriterium
Описание: Preis
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: http://www.deutsche-evergabe.de
/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-
d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf
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Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 69 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Südbayern, Regierung von Oberbayern
Информация за крайните срокове за преразглеждане: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss 
der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Gemeinde Eichenau

8. Организации
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8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Gemeinde Eichenau
Регистрационен номер: 14875
Пощенски адрес: Hauptplatz 2
Град: Eichenau
Пощенски код: 82223
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fürstenfeldbruck (DE21C)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: liegenschaften@eichenau.de
Телефон: +49 8141730335
Интернет адрес: https://www.eichenau.org
Профил на купувача: https://www.deutsche-evergabe.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Südbayern, Regierung von Oberbayern
Регистрационен номер: 57c63a06-8c6c-4729-a626-952bf5bada0e
Пощенски адрес: Maximilianstraße 39
Град: München
Пощенски код: 80534
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Landkreis (
DE21H)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Телефон: +49 8921762411
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: c38707d1-d198-4fa7-9c22-ea91d2043abf  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16

mailto:liegenschaften@eichenau.de
https://www.eichenau.org
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Дата на изпращане на известието: 06/07/2026 13:24:00 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 466444-2026
Номер на броя на ОВ S: 128/2026
Дата на публикуване: 07/07/2026
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